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030 Holiday

Verlege-Zubehör
Laying accessories
Accessoires de pose
Accessori per la posa

Verlegevideo
Installation video
Vidéo de pose
Video di posa

Hier enthaltene Muster sind unverbindlich und dienen nur der groben 
Orientierung. Maßgeblich für die konkreten Produkteigenschaften ist aus-
schließlich das technische Datenblatt unter www.jordanshop.de.

All of the material swatches included here are designed to merely give 
you a rough idea. Only the technical data sheet, which you can find at 
www.jordanshop.de, is relevant with regard to specific product properties. 

Les échantillons contenus ici sont sans garantie et sont uniquement 
fournis à titre d’indication. Seule la fiche technique que vous trouverez sur 
www.jordanshop.de détermine les caractéristiques concrètes du produit. 

I modelli indicati non sono vincolanti e servono solo per orientarsi. L’unico 
documento vincolante con le caratteristiche del prodotto è la scheda tecni-
ca disponibile alla pagina www.jordanshop.de.

https://m.youtube.com/watch?v=-qnTD1I2czQ&pp=0gcJCY4Bo7VqN5tD
https://www.kollektion-preisliste-online.de/TEP/TEP_030_Holiday_Zubeh�r_JOKA_Britex_Suisse.pdf


Maui 45 Madeira 22

Florida 38



Elba 30 Borkum 25

Aruba 18



Sakao 20Paloma 06



Technische Daten
Technical data / Caractéristiques 
techniques / Dati technici

Aruba Borkum Elba Florida Madeira Maui Paloma Sakao 

Herstellungsart
Method of  manufacturing
Mode de fabrication
Tipo di produzione

getuftet, synthetisch
tufted, synthetic
tufté, synthétique
tufted, sintetico

getuftet, synthetisch
tufted, synthetic
tufté, synthétique
tufted, sintetico

getuftet, synthetisch
tufted, synthetic
tufté, synthétique
tufted, sintetico

getuftet, synthetisch
tufted, synthetic
tufté, synthétique
tufted, sintetico

getuftet, synthetisch
tufted, synthetic
tufté, synthétique
tufted, sintetico

getuftet, synthetisch
tufted, synthetic
tufté, synthétique
tufted, sintetico

getuftet, synthetisch
tufted, synthetic
tufté, synthétique
tufted, sintetico

getuftet, synthetisch
tufted, synthetic
tufté, synthétique
tufted, sintetico

Teilung (Dicke/Stärke)
Gauge (thickness)
Division (grosseur/épaisseur)
Spessore (densità dello strato)

5/16“ 3/8“ 5/16" 5/16" 5/16“ 3/8" 3/16“ 5/16“

Polmaterial
Pile material
Poils
Materiale pile

Polyethylen Monofilament 
glatt & Polypropylen gekräu-
selt (UV stabilisiert)
Monofilament polyethylene, 
smooth & crimped poly-
propylene (UV stabilised)/
Monofilament en polyéthy-
lène lisse et polypropylène 
frisé (stabilisé aux UV)/
Monofilamento polietilene 
liscio e polipropilene incres-
pato (stabilizzato ai raggi UV)

Polyethylen Monofilament 
glatt & Polypropylen gekräu-
selt (UV stabilisiert)
Monofilament polyethylene, 
smooth & crimped poly-
propylene (UV stabilised)/
Monofilament en polyéthy-
lène lisse et polypropylène 
frisé (stabilisé aux UV)/
Monofilamento polietilene 
liscio e polipropilene incres-
pato (stabilizzato ai raggi UV)

Polyethylen Monofilament 
glatt & Polypropylen gekräu-
selt (UV stabilisiert)
Monofilament polyethylene, 
smooth & crimped poly-
propylene (UV stabilised)/
Monofilament en polyéthy-
lène lisse et polypropylène 
frisé (stabilisé aux UV)/
Monofilamento polietilene 
liscio e polipropilene incres-
pato (stabilizzato ai raggi UV)

Polyethylen Monofilament 
glatt & Polypropylen gekräu-
selt (UV stabilisiert)
Monofilament polyethylene, 
smooth & crimped poly-
propylene (UV stabilised)/
Monofilament en polyéthy-
lène lisse et polypropylène 
frisé (stabilisé aux UV)/
Monofilamento polietilene 
liscio e polipropilene incres-
pato (stabilizzato ai raggi UV)

Polyethylen Monofilament 
glatt & Polypropylen gekräu-
selt (UV stabilisiert)
Monofilament polyethylene, 
smooth & crimped poly-
propylene (UV stabilised)/
Monofilament en polyéthy-
lène lisse et polypropylène 
frisé (stabilisé aux UV)/
Monofilamento polietilene 
liscio e polipropilene incres-
pato (stabilizzato ai raggi UV)

Polyethylen Monofilament 
glatt & Polypropylen gekräu-
selt (UV stabilisiert)
Monofilament polyethylene, 
smooth & crimped poly-
propylene (UV stabilised)/
Monofilament en polyéthy-
lène lisse et polypropylène 
frisé (stabilisé aux UV)/
Monofilamento polietilene 
liscio e polipropilene incres-
pato (stabilizzato ai raggi UV)

Polypropylen (UV stabilisiert)
Polypropylene (UV stabi-
lised) / Polypropylène (stabi-
lisé aux UV) / Polipropilene 
(stabilizzato ai raggi UV)

Polyethylen Monofilament 
glatt & Polypropylen gekräu-
selt (UV stabilisiert)
Monofilament polyethylene, 
smooth & crimped poly-
propylene (UV stabilised)/
Monofilament en polyéthy-
lène lisse et polypropylène 
frisé (stabilisé aux UV)/
Monofilamento polietilene 
liscio e polipropilene incres-
pato (stabilizzato ai raggi UV)

Poleinsatzgewicht (g/m²)
Pile weight / Poids des poils
utilisés / Peso pile

ca. 955 ca. 466 ca. 1.285 ca. 2.000 ca. 1.423 ca. 2.133 ca. 360 ca. 560

Polhöhe (mm)
Pile height / Hauteur des poils/
Altezza del pilo

ca. 30 ca. 25 ca. 30 ca. 38 ca. 38 ca. 45 ca. 6 ca. 20

Gesamthöhe (mm)
Overall thickness
Epaisseur totale
Spessore totale

ca. 32 ca. 27 ca. 32 ca. 40 ca. 40 ca. 47 ca. 8 ca. 22

UV-Stabilität DIN 53387
UV stability / Stabilité UV/ 
Stabilità ai raggi UV

Standard (6.000 Stunden)
Standard (6,000 hours)
Standard (6 000 heures)
Standard (6.000 ore)

Standard (6.000 Stunden)
Standard (6,000 hours)
Standard (6 000 heures)
Standard (6.000 ore)

Standard (6.000 Stunden)
Standard (6,000 hours)
Standard (6 000 heures)
Standard (6.000 ore)

Standard (6.000 Stunden)
Standard (6,000 hours)
Standard (6 000 heures)
Standard (6.000 ore)

Standard (6.000 Stunden)
Standard (6,000 hours)
Standard (6 000 heures)
Standard (6.000 ore)

Standard (6.000 Stunden)
Standard (6,000 hours)
Standard (6 000 heures)
Standard (6.000 ore)

Standard (6.000 Stunden)
Standard (6,000 hours)
Standard (6 000 heures)
Standard (6.000 ore)

Standard (6.000 Stunden)
Standard (6,000 hours)
Standard (6 000 heures)
Standard (6.000 ore)

Farbechtheit (Xenon Test)
Colour fastness
Tenue à la couleur
Tenuta dei colori

Skala blau >7/Skala grau >4
Scale blue >7/scale grey 
> 4/Échelle des bleus >7/
échelle des gris >4/Scala 
dei blu >7/scala dei grigi >4

Skala blau >7/Skala grau >4
Scale blue >7/scale grey 
> 4/Échelle des bleus >7/
échelle des gris >4/Scala 
dei blu >7/scala dei grigi >4

Skala blau >7/Skala grau >4
Scale blue >7/scale grey 
> 4/Échelle des bleus >7/
échelle des gris >4/Scala 
dei blu >7/scala dei grigi >4

Skala blau >7/Skala grau >4
Scale blue >7/scale grey 
> 4/Échelle des bleus >7/
échelle des gris >4/Scala 
dei blu >7/scala dei grigi >4

Skala blau >7/Skala grau >4
Scale blue >7/scale grey 
> 4/Échelle des bleus >7/
échelle des gris >4/Scala 
dei blu >7/scala dei grigi >4

Skala blau >7/Skala grau >4
Scale blue >7/scale grey 
> 4/Échelle des bleus >7/
échelle des gris >4/Scala 
dei blu >7/scala dei grigi >4

Skala blau >7/Skala grau >4
Scale blue >7/scale grey 
> 4/Échelle des bleus >7/
échelle des gris >4/Scala 
dei blu >7/scala dei grigi >4

Skala blau >7/Skala grau >4
Scale blue >7/scale grey 
> 4/Échelle des bleus >7/
échelle des gris >4/Scala 
dei blu >7/scala dei grigi >4

Rückenausstattung
Backing
Habillage du revers
Dotazione parte posteriore 

SBR Rücken mit Ablauflöchern
SBR back with drain holes /
SBR Dos avec trous 
d’écoulement / SBR Retro 
con fori di scarico

SBR Rücken mit Ablauflöchern
SBR back with drain holes /
SBR Dos avec trous 
d’écoulement / SBR Retro 
con fori di scarico

SBR Rücken mit Ablauflöchern
SBR back with drain holes /
SBR Dos avec trous 
d’écoulement / SBR Retro 
con fori di scarico

SBR Rücken mit Ablauflöchern
SBR back with drain holes /
SBR Dos avec trous 
d’écoulement / SBR Retro 
con fori di scarico

SBR Rücken mit Ablauflöchern
SBR back with drain holes /
SBR Dos avec trous 
d’écoulement / SBR Retro 
con fori di scarico

SBR Rücken mit Ablauflöchern
SBR back with drain holes /
SBR Dos avec trous 
d’écoulement / SBR Retro 
con fori di scarico

SBR Rücken mit Ablauflöchern
SBR back with drain holes /
SBR Dos avec trous 
d’écoulement / SBR Retro 
con fori di scarico

SBR Rücken mit Ablauflöchern
SBR back with drain holes /
SBR Dos avec trous 
d’écoulement / SBR Retro 
con fori di scarico

Breite (cm)
Width
Largeur
Larghezza

ca. 200/400 ca. 200/400 ca. 200/400/500 ca. 200/400/500 ca. 200/400 ca. 200/400 ca. 200/400 ca. 200/400

Rollenlänge (lfm) 
Roll length / Longueur de 
rouleau / Lunghezza del rullo

ca. 20 - 25 ca. 30 ca. 20 - 25 ca. 20 - 25 ca. 20 - 25 ca. 15 - 20 ca. 30 ca. 30

Brandklasse
Fire class / Classement au feu / 
Classe di resistenza al fuoco

Efl Efl Efl Efl Efl Efl Bfl-s1 L NCS Bfl-s1 L NCS

Verwendung
Use
Utilisation
Utilizzo

Terrasse, Garten, 
Landschaftsbau
Patio, garden, landscape 
gardening / Terrasse, jardin, 
aménagement paysager /
Terrazzo, giardino, landsca-
ping

Garten, Landschaftsbau
Garden, landscape 
gardening / Jardin, aménage-
ment paysager / Giardino, 
landscaping

Balkon, Terrasse, Garten, 
Landschaftsbau
Balcony, patio, garden, 
landscape gardening / 
Balcon, terrasse, jardin, amé-
nagement paysager /
Balcone, terrazzo, giardino, 
landscaping

Garten, Landschaftsbau
Garden, landscape 
gardening / Jardin, aménage-
ment paysager / Giardino, 
landscaping

Terrasse, Garten, 
Landschaftsbau
Patio, garden, landscape 
gardening / Terrasse, jardin, 
aménagement paysager /
Terrazzo, giardino, landsca-
ping

Garten, Landschaftsbau
Garden, landscape 
gardening / Jardin, aménage-
ment paysager / Giardino, 
landscaping

Terrasse, Innenbereich
Patio, interiors / 
Terrasse, intérieur / 
Terrazzo, interni

Terrasse, Innenbereich
Patio, interiors / 
Terrasse, intérieur / 
Terrazzo, interni

03/2026 · Der Anbieter behält sich das Recht vor, die Produkte und deren Verlegevorschriften dem neuesten Stand der Kenntnisse und Technik anzupassen. / The supplier reserves the right to adapt the products and their installation instructions to the latest level of understanding and technology. / Le four-
nisseur se réserve le droit d’adapter les produits et leurs prescriptions de pose selon l’état le plus récent des connaissances et de la technique. / Il produttore si riserva il diritto di adattare i prodotti e le regole di posa in base agli standard tecnologici più recenti.

Wichtiger Hinweis: Nicht auf Dachterrasse mit Bitumenfolie oder Kunststofffolie verlegen. Bei bodentiefen Fenstern optische Beeinträchtigungen möglich (durch Lupenglas Effekt). / Important information: Do not lay on roof patio with bitumen film or plastic film. Optical impairments possible with floor-to-
ceiling windows (due to magnifying glass effect). / Remarque importante : ne pas poser sur une terrasse de toit avec une feuille de bitume ou un film plastique. En cas de fenêtres allant jusqu’au sol, un phénomène optique peut apparaître (dû à l’effet de loupe). / Nota importante: non adatto per la posa su 
terrazze a tetto con pellicola di bitume o plastica. Le finestre basse possono creare difetti estetici (per l’effetto lente).
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